Invoice / InBomc Ne 1

Date and Place: 17.04.2024, Senica

[ara 1a micue: 17.04.2024, m. CeHiua

Supplier (or Project Partner) Voda pre klimu -
environmentalne technologic 0.z.,
Kalinciakova 298/10, 905 01 Senica, Slovakia
Org 42157986

represented by Ivan Matusek, Chairman

BukoHaBeub (abo MapTHep npoekTy): Boga ans knimary —
€KOOriYHi TEXHOMOTii

Kalinciakova 298/10, 905 01 Senica, Slovakia

Org 42157986

B ocobi Ivan Matusek, ronosa

Customer (or Project Promoter): National Ecological Centre
of Ukraine,

01032, Kyiv, Simona Petlyura Street, bldg. 7-9, office 63
EDRPOU 14286945

represented by Ruslan Havryliuk, Head

3amoBHMUK (a6 IHiLiaTop NpoekTy): HaLioHansHuit ekonoridHuit
LeHTp YkpaiHu

Aapeca: 01032, m. Kuis, Byn. CumoHa Metntopu, 7-9, odic 63.
€0PNOY: 14286945

B 0c06i PycnaH l"aBpuniok, ronoea, Lo Aie Ha nigcrasi Cratyty

Subject matter: implementation of the Project "Education for
sustainable development: transferring V4 countries’
experience for Ukraine’s recovery"

MpeameT: peanisauis MpoekTy «OcBita Ans CTanoro poasuTKy:
nepefava Aocsigy kpaiH V4 ans BigHoBneHHst YkpaiHu»

Currency: EUR

Bantota: €8po

Price (amount) of the goods/services : 1800.00

Llina (saransHa BapTicTh) ToBapie/nocnyr: 1800.00

Terms of payments and acceptation:
Postpayment of 100% upon the services delivery. The
services being rendered at the location of the Customer.

YmoBu onnatu Ta nepeaadi: 100% nicnsnnara 3a haktom
BUKOHaHHs nocnyr. Mocnyrin HagaoTbes 3a MicLem peecTpalyii
3amoBHukKa.

Customer Bank information:

Supplier Bank information:

Beneficiary: National Ecological Centre of Ukraine Beneficiary:  Voda pre klimu - environmentalne technologic 0.z.
IBAN : UA053808050000000026001195666 IBAN : SK93 0900 0000 0051 8509 5693
Beneficiary's bank: Raiffeisen Bank Joint Stock Company Beneficiary's bank: Slovenska sporitel'na, a.s.
Leskova str.9, Kyiv, 01011, Ukraine, BIC: GIBASKBX
SWIFT: AVALUAUK
Ne | Description/ Quantity/ | Price, EUR/ | Amount, EUR/
Onuc Kinskicte | LliHa, €Bpo | 3aranbHa
BapTicTb, €BPO
1 preparation of educational materials, recording of video lectures, and 1 400.00 400.00
teaching (Climate change and Climate changes - how to understand it?)
MigroToBka HaBYanbHUX MaTepianis, 3anuc BideonekLin Ta BuknagaHHa
(3miHa KnimaTy Ta 3MiHK KniMaTy — K e po3ymiTn?)
2 preparation of educational materials, recording of video lectures, and 1 400.00 400.00
teaching (Water scarcity and water supply in conditions of water shortage)
NiAroToBKa HaBYanbHUX MaTepiani, 3anuc BiAeoneKLin Ta BUknagaHHs
(BopoaeiyyT Ta BOJONOCTa4aHHS B yMOBaX AedilnTy BOAK)
3 Preparation of proposals for adaptation to climate change in the post-war 500.00 500.00
reconstruction of the Carpathian region of Ukraine
MigroToBka NPONO3NLN WOAC aaanTaLlii 40 3MiHW KiMaTy B NICASBOEHHIN
BinGyA0Bi Kapnatcbkoro perioHy Ykpaiu
4 Creating an educational program. Preparation of educational materials on 500.00 500.00
climate change and water management topics
CTBOPEHHS 0CBITHBOT Nporpamy. MiaroToBka HaByanbHUX Matepianis Ha
TeMu 3MiHM KniMaTy Ta YnpasiHHA BOAHUMI pecypcamu
Total to pay/ One thousand eight hundred Euro 00 euro cents 1800.00
Yeboro Ao cnnatv:  Oawa TucaYa BiciMcoT €8po 00 eBPOLIEHTIB

Payment on this account is confirmation of the performance of works and provision of services in full, their acceptance, as well
as confirmation of final settlements between the Parties. / Onnata 3rigHo Lboro IHBOACY OAHOMACHO € CBIAYEHHAM BUKOHAHHS
pOBIT Ta Ha/laHHS MOCTYr B NOBHOMY 0BCS3i, iX NPUAHSTTS, @ TAKOX NIATBEPAKEHHSM KIHLIEBIX po3paxyHkis Mix CTopoHamu.

Payment according hereto shall be also the confirmation that Parties have no claims to each other and have no intention to
submit any claims. The agreement shall not include penalty and fine clauses. /
Onnata 3rigHoO Liboro |HBOM0y € NiATBEPAXEHHSM TOro, Wo CTOPOHM HE MaloTb B3AEMHMX MPETEHSi Ta He MaioTb HaMipy
HanpaBnsTu peknamadii. lorosip He nepea6aqae\LL|Tpa¢me CaHKLil.

Supplier/BukoHaselib:

(Ivan Matusek!b

Voda pre klimu

- environmentalne technolégie 0.2,
Kalin¢iakova 10 ¢ 905 01 Senica

1C0: 42157986 © DIC: 2121687788
Reg. &. VV5/1-900/90-32956-1 (1)




Supplier (or Project Partner) Voda pre Klimu -
environmentalne technologic 0.z.,
Kalinciakova 298/10, 905 01 Senica, Slovakia
Org 42157986

represented by Ivan Matusek, Chairman

BMKOH;Bgub (abo MapTHep npoexTy): Boga ansa Knimary —
€KonoriyHi TexHomorii

Kalinciakova 298/10, 905 01 Senica, Slovakia

Org 42157986

B ocobi Ivan Matusek, ronosa

Customer (or Project Promoter): National Ecological Centre
of Ukraine,

01032, Kyiv, Simona Petlyura Street, bldg. 7-9, office 63
EDRPOU 14286945

represented by Ruslan Havryliuk, Head

3amoBHuK (abo IHiLjaTop npoekTy): HatjioHanbHuit exkonorivyHuit
LeHTp YKpaiHu

Agpeca: 01032, m. Kuis, yn. Cumona Metniopu, 7-9, ocic 63.
€0PIOY: 14286945

B 0c06i PycnaH l'aBpuniok, ronosa, (o Aie Ha niacTasi Cratyty

Customer Bank information:

Beneficiary: National Ecological Centre of Ukraine

IBAN : UA053808050000000026001195666

Beneficiary's bank: Raiffeisen Bank Joint Stock Company
Leskova str.9, Kyiv, 01011, Ukraine,

Supplier Bank information:

Beneficiary:  Voda pre klimu - environmentalne technologic 0.z
IBAN : SK93 0900 0000 0051 8509 5693

Beneficiary's bank: Slovenska sporitel'na, a.s.

BIC: GIBASKBX

SWIFT: AVALUAUK

AKT BUKOHaHNX pobiT (nocnyr) / Act of completed works (services) Ne 1

Mu, Wwo Hwx4e nignucanues, NpeAcTaBHUK BukoHaBLs i MpeAcTaBHUK 3aMOBHUKaA, yKnanu Lieit akt
Npo Te, L0 MOCNyrn y Mexax Yroau npo napTHepCTBO AMs NMPOEKTIB AOHOPCLKOro napTHepcTea 3 MMpoekTy
«OcaiTa Ans cranoro po3suTky: nepegaya Aoceigy kpaiH V4 ons BigHoBneHHs Ykpaiuuy» (Bin 07.02.2024)
HapaHi AKICHO Ta Y BU3HaueHuit TepMiH. CTOPOHU He MatoTb NPETEH3i 0aHa 40 OAHOI. AKT CKafeHuit y ABOX
MpUMIpHUKaxX No ogHoOMYy 515 KoxHoi 3i cTopiH./ We, the undersigned, the representative of the Supplier and
the representative of the Customer, have concluded this Act that the services within the framework of
framework of Partnership Agreement for donor partnership projects of the implementation of the Project
"Education for sustainable development: transfer of experience of V4 countries for the restoration of Ukraine"
(at 07.02.2024) are provided with quality and on time. The parties have no claims against each other. The Act
is drawn up in two copies, one for each of the parties.

Ne | Description/
Onwue

Quantity/
Kinbkictb

Price, EUR/
LliHa, €Bpo

Amount, EUR/

3aranbHa

BapTicTb, €BpO
400.00

1 preparation of educational materials, recording of video lectures, and 1 400.00

teaching (Climate change and Climate changes - how to understand it?)
NiAroToBKA HaBYaNbHWUX MaTepianie, 3an1c BiAeonekLiin Ta BUKNafaHHs
(3MiHa kniMaTy Ta 3MiHV KniMaTy — Sk Lie po3ymiTi?)
2 preparation of educational materials, recording of video lectures, and 1
teaching (Water scarcity and water supply in conditions of water shortage)
NiAroTOBKa HaBYanbHUX MaTepianis, 3anu1c BiAEONeKLii Ta BUKNnagaHHs
(BogoaediumT T2 BOAOMOCTaYaHHS B yMoBax AediuuTy Boaw)
3 Preparation of proposals for adaptation to climate change in the post-war 1
reconstruction of the Carpathian region of Ukraine
MigroToBka NPONO3NLit 1LOAC apanTawii 40 3MiHM KniMaTy B NICABOEHHIN
Binbynosi Kapnatcbkoro perioHy YkpaiHu
4 Creating an educational program. Preparation of educational materials on 1
climate change and water management topics
CTBOpEHHS OCBITHLOI Nporpamu. MiAroToBka HaBYasbHUX MaTepianis Ha
TEMW 3MiHM KNiMaTy Ta ynpasIiHHS BOAHUMM pecypcamu
Total to pay/ One thousand eight hundred Euro 00 euro cents
Yeboro o cnnati:  OfHa TcaYa BicimcoT €8po 00 eBpOLEHTIB

Signed in Senica

on17.0420%4 A/ /[ 4 /

Voda pre klim~ ———
)
- environmentalne technolég?e 0.z.
Kalintiakova 10 ¢ 905 01 Senica

s 8
0: 42157986 © pit: 212168778
@ lcﬂn & WS/1-900/90-32956-1 ({)}
tvarr Matusex,
Chairman

Voda pre klimu -
environmentalne technologic 0.z.

400.00 400.00

500.00 500.00

500.00 500.00

1800.00

For the Customer
Signed in Kyiv
on 22.04.2024

For the Supplier

Ruslan Havryliuk,
Head

National Ecological Centre of Ukraine



Partnership Agreement
for donor partnership projects

between

Voda pre klimu — environmentélne technologie o.z., hereinafter referred to as the “Project
Partner”

Kalinc¢iakova 298/10, 905 01 Senica, Slovakia

Org 42157986

represented by Ivan Matusek, Chairman

and

National Ecological Centre of Ukraine, hereinafter referred to as the “Project Promoter”
01032, Kyiv, Simona Petlyura Street, bldg. 7-9, office 63

EDRPOU 14286945

represented by Ruslan Havryliuk, Head

hereinafter referred to collectively as the “Parties”

for the implementation of the Project
"Education for sustainable development: transferring V4 countries’ experience for
Ukraine’s recovery"

funded under the International Visegrad Fund

PREAMBLE:

IT IS AGREED AS FOLLOWS:

Article 1 — Scope and subject of the agreement
1. This Partnership Agreement (hereinafter referred to as the “Agreement”) defines the
rights and obligations of the Parties and sets forth the terms and conditions of their
cooperation in the implementation of the Project.

2. The subject of this Agreement is the provide Project Partner to the Project Promoter of
inform consulting services provided for in this Agreement, namely:

e preparation of educational materials, recording of video lectures, and teaching
(Climate change and Climate changes - how to understand it?)

e preparation of educational materials, recording of video lectures, and teaching
(Water scarcity and water supply in conditions of water shortage)

e Preparation of proposals for adaptation to climate change in the post-war
reconstruction of the Carpathian region of Ukraine

e Creating an educational program. Preparation of educational materials on climate
change and water management topics



3. The Parties shall act in accordance with the legal framework of the International

V?segrad fund. The Parties expressly acknowledge to have access to and to be familiar
with the content of the Project Contract.

4..The Project Partner has the right to agreements with third parties, the subject coincides
with the subject of this Agreement.

Article 2 — Entry into force and duration

1. This Agreement shall enter into force on the date of the last signature by the Parties. It
shall remain in force until the Project Partner has discharged in full its obligations towards
the Project Promoter as defined in this Agreement, but in any case until 31.05.2024.

Article 3 — Main roles and responsibilities of the Parties
1. The Parties shall take all appropriate and necessary measures to ensure fulfilment of the
obligations and objectives arising out of this Agreement.

2. The Parties shall carry out their respective obligations with efficiency, transparency and
diligence. They shall keep each other informed about all matters of importance to the
overall cooperation and the implementation of the activities to be performed. They shall
act in good faith in all matters and shall, at all times, act in the interest of the Project.

3. The Parties shall make available sufficient and qualified personnel, which shall carry
out their work with the highest professional standard. While carrying out the assignment
under this Agreement, the personnel and entities engaged by either Party shall comply
with the laws of the respective countries.

4. Whenever in the performance of their assignments under this Agreement the Parties’
personnel are on the premises of the other Party, or at any other location in the other
Party’s country on request of such Party, that Party shall ensure that such premises and
locations comply with all applicable national health, safety and environmental laws and
standards. The Parties shall take all necessary precautions to prevent the occurrence of any
injury to persons or damage to the property of the other Party in connection with the
implementation of the Project.

Article 4 — Obligations of the Project Promoter

1. The Project Promoter is responsible for the overall coordination, management and
implementation of the Project in accordance with the regulatory and contractual
framework specified herein. 2. The Project Promoter undertakes to, inter alia:

a) ensure the correct and timely implementation of the Project’s activities;

b) promptly inform the Project Partner on all circumstances that may have a negative
impact on the correct and timely implementation of any of the Project’s activities, and of
any event that could lead to a temporary or final discontinuation or any other deviation of

the Project;

¢) provide the Project Partner with access to all available documents, data, and
information in its possession that may be necessary or useful for the Project Partner to
fulfil its obligations; in cases where such documents, data and information are not in



English, it shall provide an English translation thereof when so requested by the Project
Partner;

d) provide the Project Partner with a copy of the signed Project Contract, including any
subsequent amendments thereof as of their entry into force;

e) consult the Project Partner before submission of any request for amendment of the
Project Contract to the Programme Operator that may affect or be of interest for the
Project Partner’s role, rights and obligations hereunder;

f) transfer to the Project Partner’s nominated bank account all payments due by the set
deadlines;

g) ensure that the Project Partner promptly receives all assistance it may require for the
performance of its tasks;

Article 5 — Obligations of the Project Partner

1. The Project Partner is responsible for the performance of the activities and tasks
assigned to it in accordance with this Agreement and stated in the Project Application
document.

a) for the proper performance of the Agreement, the Project Partner appoints a specifically
selected performer (hereinafter the Performer), agreed with the Project Promoter, from
among its employees, namely: Ivan Matusek, Lucia Novakova, Martin Valica, Ladislav
Bakay;

b) The Project Partner pays the Performer based on (i) the results of completed tasks, (ii)
with confirmation of their completion from the Project Promoter, and (iii) in accordance
with own financial rules (i.e. of the Project Partner).

2. In addition to the above obligations, the Project Partner shall:

a) promptly inform the Project Promoter on relevant circumstances that may have an
impact on the correctness, timeliness and completeness of its performance;

b) provide the Project Promoter with all information necessary for the preparation of any
reports within the deadlines and according to the reporting forms set by the Project
Promoter;

¢) immediately inform the Project Promoter of any cases of suspected or actual fraud,
corruption or other illegal activity that come to its attention, at any level or any stage of
implementation of the Project;

d) keep all supporting documents regarding the Project, including the incurred
expenditure, either in the form of originals or in versions certified to be in conformity with
the originals on commonly accepted data carriers, for at least no less than 5 years from the
approval of the final programme report;

¢) provide any bodies carrying out mid-term or ex-post evaluations of the Project, as well
as any monitoring, audits and on the spot verifications on behalf of the donor any
document or information necessary to assist with the evaluation,;



Article 6 — Financial management and payment arrangements
1. The Project Partner fee is 1800 EUR (one thousand eight hundred euros).

2. All amounts shall be denominated in EUR.

3. Payments to the Project Partner shall be made to the Project Partner’s bank account
denominated in EUR, identified as follows:

Account Holder: Voda pre klimu — environmentalne technolégie o.z.
Account Number: 5185095693/0900

BANK: Slovenska sporitel'na, a.s.

BIC: GIBASKBX

IBAN: SK93 0900 0000 0051 8509 5693

4. Payments shall be deemed to have been made on the date on which the Project
Promoter’s account is debited.

Article 7 — Proof of expenditure
1. Costs incurred by the Project Partner shall be supported by invoices or alternatively by
accounting documents of equivalent probative value.

2. Proof of expenditure shall be provided by the Project Partner to the Project Promoter to
the extent necessary for the Project Promoter to comply with its obligations to the Project.

Article 8 — Procurement
1. National and EU law on procurement shall be complied with by the Parties at any level
in the implementation of the Project.

2. The applicable procurement law is the law of the country in which the procurement is
being carried out.

Article 9 - Confidentiality
Any confidential information obtained throughout the completion of the Project shall not
be shared by the parties.

Article 10 - Intellectual property rights

All deliverables provided by the Partner for the Project shall be made freely available.
Methodologies, software, technical documents or any other technological tools created
throughout the Project’s completion by the Partner are to remain under the sole ownership
of the Partner.

Article 11 - Liability

1. Project Partner is in relation to the Project Promoter fully liable for the implementation
of parts of the Project assigned to him according to this Agreement and is liable towards
them for the breach of duties according to this Agreement.



2. The Parties hereby declare that they are aware that according to the Project Contract the
breach of obligation stated in this Agreement by any of the Parties causes the occurrence of
Irregularity in the Project.

Article 12 — Termination
1. Termination for convenience by either Party

In case of misconduct the partnership can be dissolved. Termination for convenience by
either party can only occur when in case this possibility is also deemed appropriate by the
fund operator.

2. Either Party may terminate this Agreement in the event of a breach by the other Party
of its obligations at least 30 (thirty) days after the other Party received, from the Project
Promoter, a formal notification that shall include clear evidence that the other Party did
not fulfil its obligations under this Agreement or under the Project Contract.

3. Furthermore, in case of termination of the Project Contract for any reason whatsoever,
the Project Promoter may terminate this Agreement with immediate effect.

4. In case of termination of this Agreement on behalf of the Project Promoter, the Project
Promoter shall pay the Project Partner the remaining amount of the budget allocated to
activities that had started before the termination of this Agreement.

Article 13 — Amendments
1. Any amendment to this Agreement, including its Annexes, shall be the subject of a
written agreement concluded by the Parties.

Article 14 — Severability

1. If any provision of this Agreement (or part of any provision) is found by any court,
tribunal or other authority of competent jurisdiction to be invalid, illegal or
unenforceable, that provision or part-provision shall, to the extent required, be deemed
not to form part of the Agreement, and the validity and enforceability of the other
provisions of the Agreement shall not be affected.

2. If a provision of this Agreement (or part of any provision) is found illegal, invalid or
unenforceable, the Parties shall negotiate in good faith to amend such provision such that,
as amended, it is legal, valid and enforceable and, to the greatest extent possible, achieves
the Parties’ original intent.

Article 15 — Notices and language N
1. All notices and other communications between the Parties shall be made in writing and
be sent to the following addresses:

For the Project Partner:

Email: ivanmatusek30@gmail.com Tel +421 917 325 597

For the Project Promoter:

Email: info@necu.org.ua Tel: +380442274221



2. The language governing the execution of this Agreement is English. All documents,
notices and other communications foreseen in the framework of this Agreement shall be
in English.

Article 16 — Governing law and settlement of disputes

1. The construction, validity and performance of this Agreement shall be governed by the
laws of the Ukraine.

2. Any dispute relating to the conclusion, validity, interpretation or performance of this
Agreement shall be resolved amicably through consultation between the Parties.

This Agreement has been prepared in two originals, of which each Party has received one.

Annex 1: Project Contract.

For the Project Partner For the Project Promoter
Signed in Trnava Signed in Kyiv
on 05 January 2024 on 07 January 2024

———eo— Voda pre klimu

- environmentalne technoldgie o.z.
Kalin¢iakova 10 ¢ 905 01 Senica
J IC0: 42157986 » DIC: 2121687788
Reg. ¢. VVS/1-900/90-32956-1 (W

Ivan MatuSek Ruslan Havryliuk,
Chairman Head ‘
Voda pre klimu National Ecological Centre of Ukraine

— environmentalne technologie o0.z.



